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Text 

Streda, Oktoich / Απόζηηρα ηώλ Αίλσλ, Σηαπξώζηκα 

 

Έδσθαο ζεκείσζηλ
c2

  

  ηνίο θνβνπκέλνηο ζε Κύξηε
d2

  

  ηόλ Σηαπξόλ ζνπ ηόλ ηίκηνλ.
d2

  

 

ελ ώ εζξηάκβεπζαο
x2

  ηάο αξράο ηνύ ζθόηνπο
d2

  

           θαί ηάο εμνπζίαο, 
d-e 

θαί επαλήγαγεο εκάο
c
  

      εηο ηήλ αξραίαλ καθαξηόηεηα.
d2

  

 

διό ζνπ ηήλ θηιάλζξσπνλ
c2

  

    νηθνλνκίαλ δνμάδνκελ
d2

  

   Ιεζνύ Παληνδύλακε
f
   

       ν Σσηήξ ηώλ ςπρώλ εκώλ.
d2

  

 

Дaлъ є3си2 знaменіе  боsщымсz тебE гDи,  
кrтъ тв0й чcтнhй. 
 

и4мже посрами1лъ є3си2  нач†ла тьмы2  
      и3 вл†сти,   
и3 возвeлъ є3си2 нaсъ  на пeрвое бlжeнство.  
 
тёмже твоE чlвэколю1бное  
      смотрeніе слaвимъ,  
ї}се всеси1льне,    
      сп7се дyшъ нaшихъ. 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prepis // Transcription 

 

Έδσθαο ζεκείσζηλ 



 

3 

 

X   3 e .d c .(de) f .(ed) c z 
   3 d .d c .d f .e c z 
Sn1260   l kL j i o3 j je    Sn1250  
    Έ- δσ-θαο  ζε- κεί- σ- ζηλ,     
     

TU  k l l l  l k l d    
      Da- lú é- sh  zna- me- nh- é.    

J480 5 e . e e . dc e d c !!!!z J673 
J289 5 e . e e . d e d c !!!!z Pomor, J429 
      DaL  e- sh  zna- me- nh-  e.    

   

 BN   dO  l l l l m  l     S416 p S413 d 
 S429  dO   l l l j dO  d   
 S433  dO   l l k1 j d.  dx    
 S414  dO  j l l k1 l o2U  d    

      Da-  lú e- sh zna- me- nh-  e.   
   

J005 5 e . e e e d e . c z 
J046 5 e . e e e d eSd !!!. c !z  J002   
      DaL  e- sh zna- me- nh-     e.    
 

J1087 5 e . e e . d e d c !!!!z   Choma, Bokšay 
      DaL  e- sh  zna- me- ni- e.    

Orosz 5 e . e. d. . e d. d. c !!!!z    Bobák 
      DaL  e- sh  zna- me- ni- e.    
 
Reformné neumy ZR sa rytmicky líšia od TU (dlhá melodéma na predposlednej slabike). Nápevy RI 

zodpovedajú neumom (J005/046) alebo sa rytmicky vracajú ku vzrou TU. Prostopenie nadväzuje na tento 

rytmický návrat. 

// In the reformed ZR the melodema on penultima is long, in contrast to TU. The settings of RI reflect the 

neumes (J005/046) or return to the original rhythm. This second way is the basis for Prostopinije. 



 

4 

 

X    3 b c .d e .d d .f e .d2z 
    3 f f .f f .d f .f e .d z 
Sn1250    i1 l l kL je i 3 oL j aJ 
     ηνίο θν- βνπ-κέ- λνηο ζε  Κύ- ξη- ε,  

TU  l  l l  l  l dK  l l k b d 
       bo- á- ćh- h- mú- sä  te- be go- spo- dh. 

 BN     l l1 j; dO   l1 j; k2 b dl2    S413/16 /10  
 S414    k2 l ll dO   l l k2 b dl2  

         bo- ä- ćhmú-sä  te- be go- spo- dh. 

J005  5 c d cQ d . .e . de . f e d z 
        bo-  ä-  ćhM- sä te-   be  go- spo- dh. 

J046  5 .cb d cb cd .e . dc de f e dRe !!z 
J480/673  5 .c .cb cd .e . dc de f e de !!!!z  J002edc 
J429   5 c d cd .e . e e f e d z 
         bo- ä-  ćhM- sä  te-  be go- spo- dh. 

    

 S432    l dO j; l l l1 j; k2U   dl2  
         bo- ä- ćhmú-sä te- be go- spo-  dh. 

J289   5 cd .e .. d d ..dc de f e de !!!!z Pomor, J833, I229 

J1087   5 e e e .e . e d f e d z   Choma, Bokšay, Bobák, Orosz 
         bo- ä-  ćhM- sä  te-  be go- spo- dh. 
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X 3 b c .dd  .c d .e c .d ; 
 3 c c .(de)f .f e .f e .d ; 
Sn1250 j l iM  kL j o j aJ  
  ηόλ ζηαπξόλ   ζνπ ηόλ  ηί- κη- νλ,   

TU  l l dK  l l cO  c  c  
  krí-stú tvo-  h čí- stí-  ny-  h. 

 S433  k2  l l  l l dO  l1  m     
 S410  k2  l l  l j; dO  l  m   S413/16;  S429/30 d 
 BN   k2   l  l1 j; dO  oU-l2 d; 

  kre-sto tvo-  h če- ste-  ny-  h. 

J005 5 f e d .c . . e . dc . bcd z  J046/289/429/673 

  kre- sto tvo- h   če§-  nh-  h. 
     

 S414  k2  l dO  j b dM  cO  d 

J480 5 f e dc e .ed . .cde . dc . bcd?z   J002 

  kre§    tvoH  pre-  svä-  ty- h. 

J1087 5 f , , , ?d . .?.e. . dRc . ..bcde . ?z     Choma 

  kre§        tvoH če§-  nyH 

Bokšay 5 f e . . . . . . .dc. . bcdc ?d . ?z      

Bobák 5 fe . . . . . . . .dc. . bc.  d ?z      

  kre§        tvoH  če§-  nyH 

Orosz 5 f . . . . . . e ..?dc. . bc.  d ?z      

  kre§       tvoH  če§-    nyH 
 
 

Nápev prostopenia výrazne zjednodušuje melódiu formuly. V kadenčnom motíve sa stráca kadenčný vrchol a 

zvyšok kadencie dostáva priebežný charakter, hoci na tomto mieste sa ukončuje perióda. 

// In Prostopinije the formula was simplified, the cadential top was lost and the rest of the cadence recieves a 

transient character. However, in the text here ends the first period. 
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   3 d α g f (ef) e .c z 
Sn1260   l iy j j oJ 8 j aJ-E 

   3 d f f e f e .d z 
Sn1250   l i 3 kL j o j aJ 
    ελ  ώ  ε- ζξη- άκ- βεπ- ζαο,  

TU     l k l k b d 
     h- mí- že ob- lh- čh 

 S410  k2  l l l j;  k2 j jx  S413 
 S416  j;  k2 l l j;  k2 j d 
 S414  k2U j; l k1 b  d l o1U d, 
 BN   dO  l l l l1  k1 j   X 

J005 5 d . d d d cb c ba G z  J002/046/480/289/429 

  hM-  že ob- lh- čh- lo e- sh 
    

J1087 5 f . f f f e fe . d z   

  hM-  že po- sra- mhL e-  sh 

Choma 5 f . f . f .e .f .e d z  Orosz 

  hM-  že  po- sra- mhL e- sh 

Bokšay 5 c f . . f +e f .0e d z   

Bobák 5 f., g. . . f. +e. f .0e . d z   

  hM- že   po- sra- mhL e- sh 
 
 

V RI je formula ukončená zostupom k tónu G (čítané cez patričnú transpozíciu), čo nemá paralelu ani 

v gréckych nápevoch a zdá sa, že ani v TU. Nápev prostopenia sa končí o kvintu vyššie. Nie je jasné, či ide o 

nedoložený vplyv staršej alebo gréckej tradície, alebo je to náhoda. 

// In RI the formula descends to G (reading the notes through transposition). It has no parallel in greek melodies 

nor in TU (?). The formula in Prostopinije ends a fifth higher. It is not clear if it happened by chance, or it was 

causedby  external greek influences, or an older tradition was preserved here.  
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X 3 d e .f d e2 .d2./ f .f e f .g2 .f z 
  ηάο  αξ-ράο   ηνύ ζθό-    ηνπο,   θαί ηάο  εμ- νπ- ζί-  αο,   

 3 f f d e (cd)e .d2/. f f d e (cd) ., d z 
Sn1250 i 3 kL je k jeM  dJ  i 3 kL je k jeO[   aL  
  ηάο  αξ-ράο   ηνύ ζθό-    ηνπο,   θαί ηάο  εμ- νπ- ζί-   αο,   

TU  p l l1 b dK  d  l k l b dB  d 
  vla-sth tí- mí- ny-  á.  h vla- dy- čí- stvh- á. 

 S429      l1 j; dO   l1 j j; o2U  d;  
 S433     j j; dO   l1 j l2 k2U  d.  
 S410      l j; dO   l l j;  oU  d.     S413, BN 

      na- čä- lo   tem- ny- ä vla-  sth  

Pomor    5 c dc de .f . . ed c de!!!!fe.? f z 
J005     5 f g f .f f fg fe de fe . f z  J480/289/429;     J046 fe 
      na- čä- la tem- ny- ä h vla-   sth  

J1087     5 f g f . . f f de . . f z   Choma, Bokšay, Bobák, Orosz 
      na- ča- la   tmy h vla-   sth  
 
 

Pôvodne dve kóla sa zlúčili v ZR do jedného. V RI následne predposledná slabika spojila nad sebou motívy 

pôvodne druhej a tretej melodémy od konca. V prostopení nastali ďalšie zjednodušenia. 

//  Originally two cola were joined together in ZR. Moreover, in RI the melodemata of penultima and 

antepenultima were joined over the forelast syllable. In Prostopinije we observe further simplifications.  
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X 3 e d d e c d e .f c d e .f2 .e d .e f .f e .d z 
 3 c c e d c a (bc) .c; f f f .(gα)(gf) .e c .d f .f e .d z 
Sn1250 j l kI j ju je i2 aL i1  l l $ioj,  ju je i i 3 oL j aJ 
  θαί  επ- αλ- ή- γα- γεο ε- κάο, εηο  ηήλ  αξ- ραί-  αλ  κα- θα- ξη- ό- ηε- ηα,  

TU  l l2 k l l  b d l l b cO  l l dB  d  d 
  h vúz- ve- lú ny  é- sh. na dre- ví- ne-  é bla- ží-  ní-  stvo. 

 S410/13   j; k2 l  oU j; d   l l l l l dO  b  m  
   hz- ve- lw  ny e- sh.   na per- vo- e bla- že-  ne-  stvo. 

 S416  j; l k2 l l oU d   l  l  l l l dO  b  d  
 S414   k2 k2 l l l1 j d   k1 l dO  l l dO  oU  d  
 S433   j; k2 l l l1 j; d;   k1 l l l j dO  d,  m  
 S429   j; k2 l l oU j; d;   j; k2 l l1 j dO  d  dOY  

   h voz- ve- lw ny e- sh.   na drev--ne- e bla- že-  ne-  stvo. 

J005  5 c d e f f . . . /. . f f f ed e . d . ef?z 
   hZ- ve L ny e- sh.      na drev--ne- e bla-  že N-  stvo. 

J002   5 c d e f f . . . /. . f f fe d e . d . ef?z J480 

J429/833 5 c d e f f .f . . /. . f f fe dc e . d . efe?z  J289/046 

J1087  5 .c .d e f f .f . ./ . . f f f f e . d . e?z  Orosz 

Choma  5 .c .c .f f f .f ./ . . . f f f d e . d . e?z 
Bokšay  5 .d .c .d d d d ./ . . . d d e f e . d . e?z  Bobák 

   h voZ- ve L e- sh  naS     na peR- vo- e bla-  že N-  stvo. 
 
V RI sa formula nad prvým kólom (azda pre podobnosť s predošlou formulou) “rozpustila” v prívode druhej 

formuly. Prostopenie s miernym zjednodušením reflektuje model RI. U Bokšaya sa formula nahradila znením 

nasledujúcej formuly, ktorá sa takto vlastne zdvojila. 

// In RI was the formula over the first colon (probably due to its similarity withe preceding formula) dissolved 

in the leading-in motif of the second formula. Prostopinije preserves this model with some minor 

simplifications. Bokšay replaces the formula with the following one (thus it become doubled).  
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X   3 d e d c (de) f (ed) .c; b c d e d d f e .d2z 
   3 d d d c d f e .c; d e d α g f (fg) f .d z 
Sn1260   l l kL j i o3 j aJ-E i k j iy j j l 2 ju aJ-E 
    δη- ό  ζνπ ηήλ  θηι- άλ-ζξσ- πνλ, νη- θν- λν- κί- αλ  δν- μά- δν- κελ,  

TU  k l l  l k l l b d p l l l k l b du  d  d 
  tě- mí- že  mh- lo- sír- dí- no- é. sú-  motrenh- é tvo- é sla-  vh-  mú. 

 S414  dO     l l l1 j k2 b d k2 dO  l l b  dOE  d  
  těm-   že th  mh- lo- serd-no- e smw-tre-  nh- e sla-  vh-  mw. 

 S410  d;   l  l l l1 j; k2 l b d j; d;  l l j;  oU  d  
 BN   dO5X   l  l l1 l1 j; k2 b j; d j; d;  l l j;  kU  d  

  těm- že  th če-lo -vě- ko- lób- no- e smo- tre-  nh- e sla-  vh-  mú. 

J480 5 d ,c d d dc de f e d c; ,de. f .ed c de.  fede . f z J002/429 

   tě M- že th   če- lo- vě- ko- lób- če smo- tre- nh-  e  sla-  vhM. 
     

 S430  k2   l lll  dO  d  kU  
 S432  j k2 lll l1 dO  oU  d  

J005 5 d c dd d .d .de f e d c?z J046 dc 
  tě M- že th /\ smo- tre- nh- e sla- vh- mo. 
    čelověkolóbnoe 

J1087 5 d c dd d ..d e. f e d e?z Choma, Bokšay, Bobák,Orosz 

  tě M- že tvoe /\ smo- tre- ni- e sla- vhM. 
     čelověkolóbnoe 
 
Pôvodne dve kóla, zachované ešte vo väčšine RI, sa zlúčili pod formulou prvého z nich už v rukopisoch 

najstaršej suprasľskej tradície (J005/046) a iným spôsobom ešte v S430/32. Tento posun, z hľadiska nápevu 

nesprávny, prešiel aj do prostopenia. 

// Originally two cola, preserved in most RI, were joined together in J005/046  under the formula of the first 

one (and also in some different way in S430/32). This shift (incorrect in relation to the whole melodic structure) 

appears in Prostopinije too.  

ň 
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X 3 d d α , α g .g, .f f2z 
 3 c c (de)f .f f ., (gα) .g f2z 
Sn1250 j l iM  l l  o4 j aJ   
  Ι- ε- ζνύ       Παλ- ην- δύ-  λα- κε,    

TU  c  dK  l l l k l d  
  h--  su-  se ví- se- mo- ga- h.  

 S410  j;  dO  l l1 j; k2 b d    BN,  S413/16   
 S414  l  dO  l l j dO  d   
 S429  j;  dO  l l1 k2 b  d   

  h--  su-  se ve- se- sh- le- ne  

J005 5 de. . f . f . e fe . d z  Pomor 

J002 5 de. . f . f .f e fe . dcde z  J480 e 

  h--  su-  se ve- se- shL-  ne  

J289 5 c . f . f .. e fTe . d z    J046 de 
 S430  j;  d;  k2 j k2U   d   
 S432  j  dO  l l oU   d   

J1087 5 f. . g . f ..f . de . f z     Bobák 

Choma 5 f. . g . f ..f fede . f z     Bokšay 

Orosz 5 f. . g . f ..e fede.  . f z     

  i--  su-  se vse- shL-   ne  
  
 

Prostopenie na toto kolon aplikuje formulu, ktorá po správnosti mala stáť o kolon skôr. Tým sa odkláňa od 

nápevu RI. Paralelou sú azda neumové rukopisy S430/32. Aj grécke nápevy tu majú koncový tón f. 

// Prostopinije applies here the formula, which had to be on the previous colon. This way the melody declines 

from the model of all RI, but having a parallel (probably) in the neumes of S430/32. The greek settings have a 

closing note f here too.  
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X  3 f e f2 .e d .f e .d2 Z 
   ν  Σσ-ηήξ    ηώλ  ςπ- ρώλ ε- κώλ.  

  3 f g (gf)e .,d f .f e .d Z 
Sn1250  l i kL-)ju  j i 3 oL ju aJ 
   ν  Σσ-ηήξ    ηώλ  ςπ- ρώλ ε- κώλ.  

TU   l l dK  l l  l b d  d  + 
   h sú- pa-  se duša-mú na-  šh-  mú. 

 S410  l l l dO  l l  oU  b  +  
 S413  l l1 j; dO  l l  dO  b  +   BN, S416    
 S433   l l dO  l k1  dO  b  +  
 S429  p l1 j; d;  j k2  oU  b  +   S430    

  h spa- se  du-  ša- mo  na-  šh-  mo. 

J002 5 c e de f . e d . e . edc . d Z   J480 

  h spa- se  du-  šaM   na-  šh-  mú. 

J005/046/289  5 e f . e d . e . edc . d Z   J429; J673 de 
    h spa-  se  du-  šaM  na-  šhM. 

J1087     5 . g α . g . fefg . d Z  Choma 

Bokšay     5 . g α . gU .?fefg d Z    

Bobák     5 . g α. . g .?fg . d Z    

Orosz     5 . g α. . g .?fg . d Z    

        spa- se   duŠ  na-  šhxú. 
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Úprava na spev  // Score for singing 

Model  Prostopenia 

 

1a 

  5 e . ee e . d e d c !!!!z    
  5 e . e.ee d. .e d. d. c !!!!z     
        DaL  e- sh  zna- me- ni- e.    

 

 

1b 

  5 ee e . . d f e d z    
      boäćhMsä  te-  be go- spo- dh. 

    

 

1c 

  5 f e ddd c e. . ..dc. . bcdc ?d . ?z      

  kre§       tvoH  če§-  nyH 
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2a 
    

 5 c f . fff . +e f .0e d z    

    hM-  že  po- sra- mhL e- sh 
 

 2b 

 5 f g fff . . . de . fe . f z    
  na- ča- la   tmy h vla-    sth  
 
  

2c           2d 

 5 .cc.c d e .fff f ./ .f f f d e . d . e?z   f 

  h voZ-   ve L esh  naS  na peR- vo- e bla-  že N-  stvo. 
 

  

                        

 

 

3a             3b 
     

  5 d c dd d ..e. f e d e?z.  f g fff .. fe ,de . f z   

  tě M- že tvoe čelověkolóbnoe    smo- tre- ni- e  sla-  vhM. 
      
 

 3c 

 5 +e. . f . fff . +e f e . d z    

  h--  su-  se   vse- shL-  ne  
  
 

3d 

 5 . f g α. . g .?fg . d Z    

   spa- se    duš  na-  šhxú. 
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Έδωκας σημείωσιν 

 

1ab   5 e . e d. .e d. d. c; c ee e . d f e d z    
       DaL  e- sh zna+- me- ni- e. bo- äćyMsä te-  be go- spo- dh. 

   

1c  5 d.c. . e .dc . bcdc . d z   

   kre§  tvoH   če§-   nyH. 
   

                        

  

2ab   5 f .fff .+e f .0e d; !!f g fff . .defe . f z    

   hM- že po- sra- mhL 1 e- sh  na- ča- la t Ímy h vla-   sth  
  

2cd    5 .c d e .d e f ./ .d f f d e . f . e??z   

   h voZ- ve L e- sh  naS  na peR--vo- e bla-  že N-  stvo. 
  
                        

 

3a   5 d c c dd d ..e. f . ed . e z   

    tě M- že tvo- e čelově- ko-  lób- no-  e   
 

3b   5 f g f f ..,de . f z   

    smo- tre- ni- e sla-     vhM. 
 

 3c   5 d e. f . f +e f e d z    

   i- h-- su-  se vse- shL-  ne  
 

3d  5 f . g α. . g .?fg . d Z     

   spa-  se    dušÚ  na-  šhX. 
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